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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): muɲéka, *andrā́kiʎa
Arrieta: muɲékɛ
Bakio: muɲéka
Bermeo: muɲéka
Berriz: muɲéka, andrákiʎá
Bolibar: múɲeka, *andrákiʎe
Busturia: muɲéka
Dima: muɲéka
Elantxobe: andrā́kiʎa
Elorrio: muɲéka
Errigoiti: muɲéka, andrā́kiʎe
Etxebarri: muɲéka
Etxebarria: muɲéka, andrákiʎá
Gamiz-Fika: múɲekó
Getxo: muɲéko, muɲéka
Gizaburuaga: muɲéka, *andrā́kiʎa
Ibarruri (Muxika): muɲéka, *andrā́kiʎa
Kortezubi: muɲéka, *andrā́kiʎa
Larrabetzu: múɲeka, *pámpiɲe
Laukiz: muɲéka
Leioa: muɲéko
Lekeitio: andrā́ku
Lemoa: moɲéka
Lemoiz: muɲéka
Mañaria: muɲéka, andrakíʎa
Mendata: muɲéka
Mungia: muɲéka
Ondarroa: múɲeka, *andrā́kiʎeta
Orozko: muɲéku, muɲéka
Otxandio: muɲéko
Sondika: muɲéka
Zaratamo: múɲeká
Zeanuri: muɲéka
Zeberio: muɲéka
Zollo (Arrankudiaga): muɲéka
Zornotza: muɲéka, *andrākíʎa

Araba

Aramaio: múɲeka

Gipuzkoa

Aia: muɲeká
Amezketa: múɲẹká:
Andoain: muɲeká
Araotz (Oñati): muɲéka, marikíta
Arrasate: muɲéka

Arroa (Zestoa): muɲeká
Asteasu: andaré, muɲeká
Ataun: muɲeká
Azkoitia: andéra
Azpeitia: andára
Beasain: muɲéga
Beizama: múɲeká, *ánderé
Bergara: andéra, múɲeka
Deba: muɲéka
Donostia: muɲéka
Eibar: kópiɲ
Elduain: múɲeká
Elgoibar: muɲéka
Errezil: muɲeká, pampíɲ, *andaré
Ezkio-Itsaso: muɲéka
Getaria: muɲeká
Hernani: muɲegá
Hondarribia: muɲéka
Ikaztegieta: muɲéka
Lasarte-Oria: muɲeká
Legazpi: muɲeka
Leintz Gatzaga: muɲéka
Mendaro: mũɲéka
Oiartzun: muɲeká
Oñati: muɲéka
Orexa: múɲe:ka
Orio: muɲeká
Pasaia: múɲeká, máramá
Tolosa: andaré, múɲeká (mark.)
Urretxu: muɲéka
Zegama: muɲeká

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: muɲéka
Alkotz: muɲéka, nínipopíɲe
Aniz: moɲiké
Arbizu: pópiɲ
Beruete: muɲeká
Donamaria: muɲéka
Dorrao / Torrano: pepíta
Erratzu: múɲeka
Etxalar: muɲeká
Etxaleku: múɲekák (mark.)
Etxarri (Larraun): múɲeká
Eugi: muɲéka
Ezkurra: mũɲiká
Gaintza: múɲeká
Goizueta: muɲe:ká

Igoa: múɲeká
Jaurrieta: muɲéka
Leitza: múɲẹká, péponá
Lekaroz: muɲíke
Luzaide / Valcarlos: púpéta
Mezkiritz: pampíɲa
Oderitz: múɲeká
Suarbe: muɲéka
Sunbilla: meɲɛká
Urdiain: muɲéka
Zilbeti: 
Zugarramurdi: pampín

Lapurdi

Ahetze: pámpin
Arrangoitze: pampína
Azkaine: pampíɲa (mark.)
Bardoze: púpeta
Beskoitze: púpe, pámpa
Donibane Lohizune: pámpin
Hazparne: púpe
Hendaia: pampín
Itsasu: pupé, muɲáka, *pampína
Makea: púpe
Mugerre: 
Sara: pampína

Senpere: pampín
Urketa: púpeta (mark.)
Uztaritze: pupéta, *pampína

Nafarroa Beherea

Aldude: pupét
Arboti: pupét
Armendaritze: púpe
Arnegi: púpeta
Arrueta: púpe
Baigorri: pupe
Bastida: pupé, *munakø
Behorlegi: pupéta
Bidarrai: pupé
Ezterenzubi: pupéta
Gamarte: pupéta
Garrüze: púpe
Irisarri: púpett, *pámpiɲa
Izturitze: pupe
Jutsi: munaka
Landibarre: púpeta
Larzabale: pupéta

Uharte Garazi: pupét

Zuberoa

Altzai: pupé
Altzürükü: púpe
Barkoxe: púpe
Domintxaine: múnaka, púpeta
Eskiula: munáka
Larraine: muɲáka
Montori: púpe
Pagola: munáka
Santa Grazi: munáka
Sohüta: muɲóka
Urdiñarbe: mũnĩnã, mumúsa, pupé
Ürrüstoi: mónhaka, pupe

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Urdiñarbe (Z): pupé
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2344. Mapa: muñeca (-o) / poupée / doll  

GALDERA: 67230 ALG: 1491; ALEANR: VII, *982 

muñeka  
munaka  
muñika  
moñeka  
muñeko  
pupe  
pupeta  
andrakilla  
andera  
andare  
panpin(a)  
panpiña  
popiñ  
andraku  
mumuza  
bestelakoak  
  

Asteasu: Bai ta emakume poli'pat eo balin bazan e, “oi dek andare politta!” [“andaré”].
Dorrao: Béko erríy'oitén, “popíña” esáten dorué; guk “pepíta”. 
Bidarrai: A! “Panpína” obeki eldu litake ba... eztút bein e entzun. 
Arnegi: “Panpína”... neskato pollit bat, pollitendako, “panpina” berai yostatzeai eztú 

“panpina” ertén, bana “ze panpina!” erten du nexkato pollit batendako. 
Irisarri: A, ba! “Panpina bezin polítta” erten da... pupia bezain pollíta erran nai du. 

- Gehienetan haur bat irudikatzen duen jostailuaren izena galdetu 
da. 
- Bestelakoak: marama (Pasaia), marikita (Araotz), munina 
(Urdiñarbe), panpa (Beskoitze), pepita (Dorrao), pepona (Leitza).


